Vervoegingen van de regelmatige werkwoorden en gebruik van de tijden.        

Infinitief

hablar


  comer


vivir

Voltooid dw

hablado (gesproken)
  comido (gegeten)
vivido (gewoond)

Gerundio

hablando (sprekende)  comiendo (etende)
viviende (wonende)

Participio pasado   Voltooid deelwoord

· Om samen het hulpwerkwoord haber samengestelde tijden te vormen (het veranderd nooit)

· Als bijvoeglijk naamwoord bij estar om een toestand of resultaat aan te geven. (het past zich dan in geslacht en getal aan het onderwerp aan )

· om de lijdende vorm met behulp van ser te vormen (het participio past zich dan in geslacht en getal aan het onderwerp aan )

Gerundio   

De gerundio verandert nooit.

· om een handeling aan te geven die op hetzelfde moment plaatsvindt als de handeling in de hoofdzin.

· samen met estar om een handeling aan te beschrijven die bezig is zich te voltrekken.

Indicativo   aantonende wijs

Presente   O.T.T.

· een handeling of gebeurtenis beschrijven die in het heden plaatsvindt.

· een situatie van bepaalde duur weergeven.

· een gewoonte te beschrijven

· (soms) iets dat in de toekomst gebeurt aan geven, er staat dan een tijdsbepaling bij.

· om te vragen of je iets moet of zult doen.

habl-ar   stam + hablo, as, a, amos, áis, an  

com-er    stam + como, es, e, emos, éis, en 

viv-ir      stam + vivo, es, e, imos, í, en
Pretérito indefinido   O.V.T.

· geheel afgesloten zin zonder dat er voor de spreker of schrijver nog verband bestaat met het heden.

· een reeks vormen: (eerst, daarna, enz…)

· plaatsvonden terwijl iets anders al aan de gang was (dit staat dan in de imperfecto)

· begonnen op een bepaald moment of bepaalde plaats, vooral bij bepaalde werkw. die dan een specifieke betekenis krijgen zoals bv. conocí (ik leerde kennen), tuve (ik kreeg) supe (ik vernam) BV. Conoció a su mujer en 1966 – Hij leerde zijn vrouw kennen in 1966

habl-ar   stam + hablé, aste, ó, amos, asteis, aron
com-er   stam + comí, iste, ió, imos, isteis, ieron
viv-ir     stam + viví, iste, ió, imos, isteis, ieron
Pretérito imperfecto
   O.V.T.

· Om handelingen of gebeurtenissen waarvan begin- en eindpunt niet is gegeven, met name:

· een toestand waarin iemand of iets zich bevond

· een herhaalde handeling of gewoonte

· iets dat aan de gang was en onderbroken werd door een andere handeling (deze staat dan in de pretérito indefinido)

habl-ar   stam + hablaba, abas, aba, ábamos, abais, aban
com-er   stam + comía, ías, ía, íamos, íais, ían
viv-ir      stam + vivía, ías, ía, íamos, íais, ían
Perfecto compuesto   V.T.T.

Samen met het hulpw.w. haber (in de presente) en het voltooid deelwoord (participio pasado)
· Om handelingen uit het verleden uit te drukken die voor de gebruiker in verband staan met het heden. (vaak met hoy, esta,manaña, esta año enz…)

habl-ar    he hablado, has, ha hemos, habéis, han
com-er    he comido
viv-ir       he vivido
Perfecto pluscuamperfecto   V.V.T.

Samen met het hulpw.w. haber (in de pretérito) en het voltooid deelwoord (participio pasado)
· om een handeling aan te geven die plaats vond voor een andere handeling of gebeurtenis uit het verleden.
· soms om een voorstel of een vraag bescheiden te formuleren.
habl-ar   había hablado, habías, había, habíamos, habíais, han

com-er   había comido
viv-ir     había vivido

Futuro   O.T.T.T.

· om aan te geven dat iets in de toekomst gebeurt

· een vermoeden of verwachting te uiten

hablar   hablaré, ás, á, emos, éis, án

comer   comeré, ás, á, emos, éis, án

vivir      viviré, ás, á, emos, éis, án

Condicional   O.V.T.T.

· om aan te geven wat je zou doen of wat er zou gebeuren als (niet)… (ik zou gegaan zijn)
· om raad te geven, suggesties te doen, om op een formele- minder directe manier om een gunst vragen.

· als verleden toekomde tijd: 

· wanneer er sprake is van een handeling of situatie die in het verleden nog in de toekomst lag.
· als we weergeven wat iemand eerder, met behulp van de futuro heeft gezegd.

· om een veronderstelling , vermoeden of twijfel uit te drukken.
hablar   hablaría, ías, íá, íamos, íais, ían

comer   comería, ías, íá, íamos, íais, ían

vivir      viviría, ías, íá, íamos, íais, ían
Futuro perfecto   V.T.T.T.
Samen met het hulpw.w. haber (in de futuro) en het voltooid deelwoord (participio pasado)
· iets dat plaatsvindt voordat een andere handeling of gebeurtenis plaatsvindt.
· om weer te geven dat iets waarschijnlijks is of vermoedelijk gaat gebeuren.

hablar   habré hablado, habrás, habrá, habremos, habréis; habrán
comer   habré comido, 
vivir      habré vivido, 
Condicional perfecto   V.V.T.T.
Samen met het hulpw.w. haber (in de condicional) en het voltooid deelwoord (participio pasado)
· wat er gebeurd zou zijn als er aan bepaalde voorwaarden zou zijn voldaan.
· om beleefdheid en bescheidenheid uit te drukken.

hablar   habría hablado, habrías, habrá, habríamos, habríais, habrían
comer   habría comido,
vivir      habría vivido,
Imperativo   gebiedende wijs   amical & cortesia

-ar- habla (spreek), hable (spreekt u), hablemos (laten wij spreken), hablad mv (spreekt), hablan (spreekt u)

       no hables         no hable               no hablemos                            no habléis                  no hablen
-er- come (eet), coma (eet u), comamos (laten wij eten), comed mv(eet), coman mv (eet u)

       no comas   no coma         no comamos                      no comís            no coman
-ir- vive (leef), viva (leeft u), vivamos (laten we leven), vivid mv (leef),vivan mv (leeft u),

      no vivas     no viva          no vivamos                        no viváis           no vivan

